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Innledning
Kompetanse og erfaring fra norsk offentlig virksomhet, sivil sektor og privat næringsliv er viktige elementer i utviklingssamarbeidet. Aktiv deltakelse fra norske fagmiljøer innen offentlig, privat og sivil sektor, inkludert forskning og kultur, har bidratt til viktige resultater i bistanden, og er med på å sikre en bred forankring av utviklingssamarbeidet i det norske samfunnet. NORAD ser det som en viktig oppgave å bidra til å stille den norske kompetansen til rådighet for våre partnere i samarbeidslandene, og norske fagmiljøer vil fortsatt spille en viktig rolle i utviklingssamarbeidet. Å ha en erfaren ressursbase i Norge er også av betydning for NORADs kvalitetssikringsarbeid. Den norske ressursbasens arbeid vil foregå innen rammen av det internasjonale arbeidet for styrket partnerskap mellom givere og andre bistandsaktører, ulike aktører i mottakerland, og de respektive nasjonale myndigheter og deres prioriteringer og koordinering. NORADs arbeid i denne sammenheng skjer innefor rammeverket av landenes strategier for bekjempelse av fattigdom og Verdensbankens "Comprehensive Development Framework" (CDF). 

Forankringen av samarbeidet ligger i samarbeidslandene. Prinsippet om mottakeransvar innebærer at det reelle ansvaret og styringen av aktivitetene skal ligge hos lokale partnere. Mottaker må derfor ha en reell mulighet til å velge norsk partner. 

Som det framgår av NORADs strategi mot år 2005
 er det overordnete målet for norsk utviklingssamarbeid å bidra til å bekjempe fattigdom. Mulighetene for å redusere fattigdom i global sammenheng avhenger både av nasjonale og globale rammebetingelser. På nasjonalt plan vil den politikk som føres av utviklingslandenes myndigheter være avgjørende for bistandens innflytelse i kampen mot fattigdom. I et land med vel fungerende institusjoner og politisk vilje til økonomisk vekst og sosial fordeling, kan bistanden bidra til å redusere fattigdommen. Fattigdomsrettingen krever en tilnærming som setter institusjonelt samarbeid inn i et overordnet utviklingsperspektiv, hvor institusjonelt samarbeid er et virkemiddel som kobles til politiske og sosiale prosesser i samarbeidslandene. Andre viktige forhold er knyttet til miljø, valg av teknologi, og sosio-kulturelle forhold, inkludert likestilling og respekt for menneskerettighetene. Norsk utviklingssamarbeid skal være i tråd med mottakerlandets egen strategi for fattigdomsbekjempelse.

NORAD bidrar til finansieringen av samarbeidet mellom ulike norske institusjoner og deres samarbeidspartnere i omlag åtti utviklingsland i Afrika, Asia, Latin-Amerika og Europa (i det tidligere Jugoslavia). Omkring 35 norske offentlige institusjoner er involvert i mer enn 100 prosjekter som på forskjellig måte er basert på institusjonelt samarbeid i utviklingsland. Mer enn 80 frivillige organisasjoner samarbeider om ca. 1000 prosjekter. I tillegg er forsknings- og kulturmiljøer sterkt engasjert i samarbeidstiltak med institusjoner i sør. 

Denne veiledningen er en oppfølging av Utenriksdepartementets evalueringsrapporter 1-5.98 om institusjonsutvikling i norsk bilateral bistand, og Statskonsults rapport 1998:16 om direktorater i institusjonelt samarbeid, som påpeker at NORAD bør utvikle en helhetlig strategi for institusjonelt samarbeid og institusjonsutvikling. Som et ledd i dette arbeidet har NORAD utviklet denne veiledningen og en håndbok for vurdering av institusjonell bærekraft. 

Målgrupper for denne veiledningen er ansatte i samarbeidende institusjoner, i NORAD og ved norske ambassader med bistandsansvar.

Veiledningen – som også vil foreligge på engelsk -  gir mål og retningslinjer for institusjonelt samarbeid som finansieres av NORAD, primært mellom offentlige institusjoner. 
Håpet er at den også skal bidra til å etablere en felles forståelse for mål, innhold og organisering av institusjonelt samarbeid, og til å klargjøre roller og ansvarsdeling mellom de samarbeidende institusjonene og mellom NORAD og disse. Veiledningen skal også bidra til en kontinuerlig debatt om temaet, og vi tar svært gjerne i mot synspunkter på veiledningen.

Tove Strand

Oslo, juni 2000

INNHOLD

INNLEDNING









 1

1. INSTITUSJONELT SAMARBEID - MÅL OG FORUTSETNINGER

 4

1.1. Definisjon 









 4

1.2. Mål for norsk bistand








 4

1.3. Mål for institusjonelt samarbeid






 4

1.4. Forutsetninger for godt institusjonelt samarbeid




 4
2. HVORDAN INSTITUSJONELT SAMARBEID KAN ORGANISERES 

 7

2.1. Begreper og beslutningsformer 






 7

2.2 Roller og ansvarsdeling mellom NORAD, norsk og lokal institusjon 

 9

2.3. Overførings- og utbetalingsprosedyrer 





10

2.4. Revisjon 










11

2.5. Rapportering til NORAD 







11

3. KOMPETANSEUTVIKLING I NORSKE INSTITUSJONER 


11

3.1. De norske institusjonene har ansvar for egen kompetanse 



12

3.2. Hav er bistandsfaglig kompetanse? 






12

3.3. Bistandsfaglig kompetansekrav i norske institusjoner 



13

4. ØKONOMISKE BETINGELSER OG KOSTNADSGRUNNLAG 


13

4.1. Rater










14

4.2. Honorering 









14

4.3. Reiseutgifter









15

4.4 Oppdrag av lengre varighet 







15

Vedlegg 1
FORMAT CONTRACT FOR INSTITUTIONAL CO-OPERATION


16

Vedlegg 2

HÅNDBØKER OG ANNEN RELEVANT LITTERATUR



28

1. INSTITUSJONELT SAMARBEID - MÅL OG FORUTSETNINGER
1.1
Definisjon

Med institusjonelt samarbeid mener NORAD et langsiktig, forpliktende samarbeid mellom to likeartete institusjoner, regulert gjennom en kontrakt mellom partene. 

Institusjonelt samarbeid er som regel ikke et mål i seg selv, men et virkemiddel for å oppnå institusjonsutvikling, definert som “å styrke kapasiteten til en institusjon med sikte på at den skal kunne ivareta sine oppgaver på en bærekraftig, målrettet og effektiv måte”.

1.2
Mål for norsk bistand

Offentlig norsk støtte til utviklingssamarbeid skal bidra til å bekjempe fattigdom, ved å bidra til

· sosial og økonomisk utvikling

· utvikling av fred og menneskerettigheter gjennom godt styresett; ansvarlighet, åpenhet og demokrati

· en forsvarlig utnyttelse og forvaltning av jordas miljø 

· like rettigheter og muligheter for kvinner og menn på alle områder i samfunnet

· i tillegg skal norsk bistand bidra til å forebygge og lindre nød i forbindelse med konfliktsituasjoner og naturkatastrofer

1.3
Mål for institusjonelt samarbeid

Det institusjonelle samarbeidet skal bidra til de nevnte overordnete mål for norsk bistand.

Delmål for institusjonelt samarbeid vil være å:
· styrke faglig, organisatorisk og administrativ kapasitet hos partner i samarbeidslandet
· øke effektiviteten når det gjelder gjennomføring av utviklingstiltak i samarbeidslandene gjennom utvikling av menneskelige ressurser og organisasjonsmessig kapasitet

· styrke forvaltningsutvikling og godt styresett

· styrke lokaldemokrati og folkelig deltagelse i utviklings- og beslutningsprosesser

· styrke institusjoner i det sivile samfunn og i privat sektor

· bidra til økt kunnskap, interesse og engasjement for utviklingssamarbeid i det norske samfunnet

1.4
Forutsetninger for godt institusjonelt samarbeid

Erfaringene tilsier at institusjonelt samarbeid fungerer godt når

· premisser og forutsetninger for samarbeidet er tilstrekkelig klargjort mellom partene fra starten av

· partene får tid til å forhandle seg i mellom og bygge opp gjensidig tillit som grunnlag for samarbeidet

· ledelsen i institusjonene engasjerer seg i samarbeidet, og det er etablert gode samarbeidsforhold mellom sentrale medarbeidere i institusjonene

· partene er kjent med hverandres organisasjoner og den politiske, sosiale og økonomiske sammenheng samarbeidet inngår i

· samarbeidet blir drevet fram gjennom initiativ fra partneren i samarbeidslandet, og det er god kommunikasjon mellom partene

· mottaker ikke gis inntrykk av at samarbeid med norske institusjoner er en forutsetning for norsk bistand

· det er etablert klare, langsiktige utviklingsmål, og når mer avgrensede og kortvarige aktiviteter og resultatmål til enhver tid blir sett i forhold til disse

· norsk institusjon avpasser sin bistand i forhold til samarbeidsinstitusjonens kapasitet og ressurser 

· partenes gjensidige ansvar og forpliktelser er klart definert og kontraktsfestet

· de to institusjonene har samme type ansvarsområde i sine respektive land

· når institusjonen i samarbeidslandet har hatt frihet til å velge de(n) partner(e) som den vurderer som best for langsiktig samarbeid

· samarbeidet med den norske institusjonen er komplementær til andre former for samarbeid/allianser institusjonen måtte ha lokalt eller regionalt

· begge parter er kjent med hovedforutsetningene for og innholdet i overordnete (stat-til-stat) avtaler og hovedprinsippene for norsk utenrikspolitikk og utviklingssamarbeid

I tillegg må den norske institusjonen ha en solid og bred kompetanse innen fagområdet det samarbeides om, en genuin motivasjon og interesse for å delta i samarbeidet og legge vekt på å utvikle egen kompetanse og kapasitet for utviklingssamarbeidet.

For norske institusjoner - såvel som for institusjoner i samarbeidslandene - blir det følgelig viktig på et tidlig stadium å vurdere om disse forutsetningene reelt eller potensielt vil være til stede. Listen er ikke uttømmende. Andre forutsetninger og premisser må eventuelt også vurderes.

Svak ledelse, dårlige rutiner for økonomi- og resultatstyring og mangelfull administrativ kompetanse har i økende grad blitt fokusert som sperrer for godt utviklingssamarbeid. For å forhindre korrupsjon og feil bruk av ressurser, er det nødvendig at personell som er involvert i institusjonelt samarbeid også har sin oppmerksomhet rettet mot disse områdene. Norske institusjoner kan bidra til å skape økt forståelse for at god ledelse, ryddige administrative rutiner og god økonomi- og resultatstyring er suksess kriterier for en veldrevet organisasjon (jf. NORADs Handbook in Assessment of Institutional Sustainability).

Før inngåelse av et institusjonelt samarbeid, bør det gjøres grundige vurderinger av hvilke nivåer samarbeidet skal fokusere på: individnivå (utvikling av menneskelige ressurser), organisasjonsnivå, eller et bredere systemnivå; nettverk, sektor- og nasjonalt nivå, (se figur 1). En vurdering av hvilke fagområder som er viktige å styrke hos institusjonen i samarbeidslandet inngår her. Det anbefales at norske institusjoner i større utstrekning enn hittil engasjerer sitt administrative personale i utviklingssamarbeidet, da institusjonsutvikling i mange tilfeller forutsetter en styrking av organisasjon og administrative systemer og rutiner.

Figur 1 Institusjonelle nivåer








Institusjonelt samarbeid skal være mest mulig forutsigbart for de enkelte partene. Det er som regel langvarig, gjerne med en tidshorisont på fem til ti år. Kontrakten vil ofte være av kortere varighet, med veldefinerte, kortsiktige resultatmål, som følges nøye opp av partene, deres respektive overordnete og av norsk og lokal finansiør. Dette gir rom for læring og korrigering underveis, og for fornyet kontrakt hvis samarbeidet utvikler seg positivt.

Det forutsettes at partene kjenner og forholder seg til FN-konvensjonen om sivile og politiske rettigheter, en konvensjon de fleste land har ratifisert og har et ansvar for å respektere. Matrisen i NORADs håndbok i menneskerettighets-vurderinger oppsummerer de rettighetene som vil være mest aktuelle i en samarbeidssituasjon. I tillegg skal partene kjenne aktuelle konvensjoner innen sitt felt, f.eks. ILO-konvensjoner og miljø-konvensjoner.
 

For NORAD innebærer bruken av norske fagmiljøer i utviklingssamarbeidet at 

· de norske institusjonene må kunne representere et virkemiddel inn i en samlet norsk bistandspolitikk overfor det enkelte land

· dersom NORAD skal støtte samarbeid med en norsk institusjon, må det være klarlagt at denne kan dekke identifiserte behov for mottaker og at partnerne ønsker å samarbeide

· NORAD har et ansvar for å vurdere kvaliteten og kostnadseffektiviteten på arbeidet til den norske partneren i et institusjonelt samarbeid

· NORAD har et ansvar for å bidra til at spesielt relevante norske institusjoner vil være kvalifiserte for et institusjonelt samarbeid, noe som bl a vil kreve at de får opplæring og erfaring fra et minimum av samarbeidsrelasjoner

· institusjonelt samarbeid betyr normalt samarbeid mellom institusjoner i mottakerland og  Norge, men også (nettverks)samarbeid mellom institusjoner i samme land, innen og mellom regioner, og trekant samarbeid (sør-sør-nord) vil kunne utvikles i denne sammenheng

2. HVORDAN INSTITUSJONELT SAMARBEID KAN ORGANISERES

NORAD har utviklet egne retningslinjer for næringslivssamarbeid, bistand til sivilt samfunn, kultursamarbeid, universitets/høyskolesamarbeid og forskningsstøtte. De følgende retningslinjene gjelder spesielt institusjonelt samarbeid som finansieres som stat-til-stat samarbeid og institusjonelt samarbeid mellom offentlige etater, men prinsippene vil også være anvendbare for samarbeid på de andre områdene.

Forpliktelsen til å gjøre felles innsats innenfor en nasjonalt ledet strategi for å redusere fattigdommen, utgjør en grunnleggende endring i det internasjonale bistandsmiljøets måte å utøve sin virksomhet på i de fattigste landene. En viktig sak vil være å redusere den store administrasjonsbyrden som myndighetene i utviklingslandene pådrar seg når de har med internasjonale bistandssystemet å gjøre. Dette krever bl a at giverne må innordne sine respektive bidrag inn i nasjonale planer og strategier, og samordne sine krav til planlegging, rapportering og finansieringsmekanismer. 

Norsk utviklingssamarbeid med prioriterte land er basert på  mottakerlandets egne planer og prioriteringer, herunder Poverty Reduction Strategy Programs (PRSP) og andre strategier for  reduksjon av fattigdom, og norske retningslinjer for samarbeidet. På politisk nivå undertegnes som regel et "Memorandum of Understanding – MoU" som trekker opp mål og grunnlag for samarbeidet, og med flere prioriterte land foreligger også en landavtale. Samarbeidet om enkeltprogrammer og –prosjekter skjer innenfor denne rammen, og norske institusjoner som ønsker å inngå i institusjonelt samarbeid må sette seg inn i dette rammeverket for samarbeidet og de nevnte dokumentene.

2.1.
Begreper og beslutningsformer

Avtaleparter er Norge/NORAD og samarbeidslandets myndigheter.
Kontraktparter er en norsk institusjon og en institusjon i samarbeidslandet (som kan være identisk med avtalepartner).

Avtalen regulerer samarbeidet mellom Norge/NORAD og samarbeidslandets myndigheter, herunder mål og innhold i avtalen, partenes roller, ansvar, beslutningsmekanismer (f eks Årlige Møter), finansielle overføringer og økonomistyring samt revisjon og kontroll. Avtale inngås før kontrakt inngås, og avtalen er overordnet kontrakten.

Årlig Møte er et beslutningsforum for Norge/NORAD og samarbeidslandets myndigheter, der framdrift og måloppnåelse vurderes, og hvor rapporter, regnskap, planer og budsjett skal behandles og godkjennes. Møtet kan også ta opp forslag om nye eller forlengelser og endringer av igangværende aktiviteter samt problemstillinger som kontraktpartene ønsker avklart, eller som avtalepartene selv ser bør avklares. Som regel vil mottaker ha med seg representanter fra gjennomførende institusjoner. Norsk institusjon skal ikke delta på norsk side i Årlig Møte, men kan delta som rådgiver for mottaker, om mottaker skulle ønske det
.

Kontrakten regulerer samarbeidet mellom kontraktspartene, og skal definere hvilke felt det skal samarbeides om, møte- og oppfølgingsrutiner mellom kontraktspartene, hva slags personell som skal involveres, priser, reisebetingelser og alle formaliteter som angår de to partene. Den skal beskrive oppdraget, inkludert bl a forventete resultater og bruk av indikatorer. Videre skal den beskrive hvordan årlige arbeidsplaner, budsjetter, rapporter og regnskap skal utarbeides. Endelig godkjenning av disse gjøres av avtalepartene. 

NORAD har utarbeidet en kontraktmal for institusjonelt samarbeid som kan være en veiledning når partene skal utforme kontrakt, se vedlegg 2. 

Figur 2
SKJEMATISK SATT OPP VIL Relasjonene mellom de involverte partene VÆRE SOM FØLGER: 
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Et eksempel på relasjoner i institusjonelt samarbeid er vist i figur 3.

Figur 3 RELASJONER I INSTITUSJONELT SAMARBEID
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2.2
Roller og ansvarsdeling mellom NORAD, norsk og lokal institusjon

2.2.1
Ansvarsdeling i Norge mellom statlige etater

I tråd med Statskonsults rapport 1998:16 om direktorater i institusjonelt samarbeid har NORAD ansvaret for at bistandsmidlene blir forvaltet og brukt i overensstemmelse med Stortingets forutsetninger. Direktorater som inngår i institusjonelt samarbeid vil påta seg en leverandør- og rådgiverrolle overfor samarbeidsinstitusjoner, og være faglig ansvarlig for den faglige kvaliteten på de tjenester som leveres.

Norske institusjoner har en rolle når de er engasjert som fagsenter eller rådgiver for NORAD, men de har en annen rolle som er grunnleggende og prinsipielt forskjellig når de inngår i institusjonelt samarbeid med partner institusjoner i utviklingsland. 

2.2.2
NORAD

I tillegg til å ha forvaltningsansvaret for bruken av norske bistandsmidler i samsvar med norsk bistandspolitikk, har NORAD ansvaret for å sikre at det institusjonelle samarbeidet er i samsvar med 

· gjeldende mål for utviklingssamarbeidet

· landstrategien for gjeldende land og norske retningslinjer for samarbeidet

· norske prioriteringer innen sektoren

· prinsippene om mottakeransvar og bærekraft

samt å føre kontroll med at bistandsmidler har blitt brukt til avtalt formål, og at prosjektet utvikler seg i henhold til planer og inngåtte avtaler.

Norge/NORADs rolle og ansvar fremgår av avtalen med avtalepartner. 

2.2.3
Avtalepartner

Avtalepartner har som mottaker av norske midler ansvar for planlegging og gjennomføring av tiltak (inkludert ansvar for regnskap/ rapportering og innkalling til Årlig Møte, m.m.), og er ansvarlig for at kontraktspartene følger opp kontrakten i henhold til de prosedyrer og rammer som følger av avtalen. Avtalepartner vil også ha ansvar for at samarbeidet utføres i henhold til nasjonale planer og prioriteringer.

2.2.4
Institusjon i samarbeidslandet

Institusjon i samarbeidslandet inngår en kontrakt med den norske institusjonen. Samarbeidsinstitusjonen kan være selvstendig i forhold til avtalepartneren (direktorat, forskningsenhet, m.m.), men kan også være identisk med Norge/NORADs avtalepartner (som ofte vil være finans- eller et linjedepartement). Den norske institusjonen skal i praksis utføre tjenester for å løse definerte oppgaver, og samarbeidsinstitusjonen har derfor en oppdragsgiverrolle overfor den norske institusjonen.

2.2.5
Norsk institusjon 

Den norske institusjonen vil være leverandør av kontraktsfestete tjenester overfor samarbeidsinstitusjonen, og vil derfor i første rekke være ansvarlig for den faglige kvaliteten på de tjenester som leveres. Tjenestene skal primært være av rådgivende art. Den lokale institusjonen skal forsikre seg om at kontrakten bare åpner for innsats på felt der den norske institusjonen enten alene eller sammen med underleverandører har den etterspurte kompetanse. 

Bruk av underleverandør fritar ikke den norske kontraktspart for det fulle ansvar for de tjenester som leveres. All rapportering og forvaltning skal gå gjennom samarbeidsinstitusjonen og til avtalepartner, som så behandler og formidler dette videre til ambassaden/ NORAD som grunnlagsmateriale for behandling og godkjennelse av avtalepartnerne, (fortrinnsvis i Årlig Møte).

2.2.6
Godkjenning av kontrakt

Det vil ofte være avtalefestet at kontrakter og eventuelle underkontrakter om institusjonelt samarbeid skal godkjennes av avtalepartene.

2.2.7
Det øvrige forhold mellom aktørene 

Etter kontraktsinngåelse forholder kontraktspartene seg ikke til NORAD, men til NORADs avtalepartner, eller den etat som ifølge avtalen skal representere NORADs avtalepartner. Det er viktig at institusjoner følger opp forvaltningsrutinene, både i henhold til kontrakt og avtale. Institusjonene skal forholde seg til den nasjonale avtalepartneren i henhold til lokale forvaltningsregler. 

Dersom prosjektets omfang og forutsetninger endres, må avtale og kontrakt justeres, for eksempel ved at det inngås tilleggsavtaler/-kontrakter. 

Eventuelle tvister kontraktspartene ikke kan løse seg i mellom skal sendes over til avtalepartene.

Der hvor rammeavtale er inngått mellom norsk institusjon og NORAD, vil erfaringer/problemer/spesielle forhold i institusjonelt samarbeid kunne tas opp på årlig møte under rammeavtalen.

2.3
Overførings- og utbetalingsprosedyrer 

2.3.1
Overføringsprosedyrer fra NORAD til mottaker.

Når det gjelder overføringer av bistandsmidler fra NORAD til mottaker blir dette foretatt enten på forskudd eller på refusjonsbasis, avhengig av hva som er vanlig i utviklingssamarbeidet med det aktuelle landet. De overføringsprosedyrer som gjelder i den konkrete sak er regulert i avtalen mellom Norge/NORAD og samarbeidslandets myndigheter. Så langt samarbeidslandets budsjettsystem gjør det mulig, skal norske midler synliggjøres i samarbeidslandets statsbudsjett.

Uansett om det dreier seg om overføringer på forskudds- eller refusjonsbasis er det viktig at det foreligger et godkjent budsjett, da dette vil utgjøre en nødvendig del av grunnlaget for overføringene.

Nedenfor følger en kort beskrivelse av den vanligste godkjennelsesprosedyren for et slikt budsjett:

· Avtalen skal inneholde et overslagsbudsjett for gjennomføringen av tiltaket (som del av Project/Programme Summary). Selve kontrakten for institusjonssamarbeidet skal inneholde et mer detaljert, men fortsatt foreløpig, budsjett.

· Som grunnlag for godkjenning i Årlig Møte utarbeider kontraktpartene  bl a et budsjett for den periode, (som regel ett år), som det skal tas beslutninger om i dette møtet. Budsjettet skal være basert på ovennevnte tentative budsjett og arbeidsplaner for året. Prosedyrene og tidsfrister for dette arbeidet bør nedfelles i kontrakten, jf kontraktsmalens Art. 3.1

· Omforenet utkast til budsjett (samt øvrig dokumentasjon påkrevd i henhold til avtale/kontrakt) oversendes fra samarbeidsinstitusjonen i mottakerlandet til den myndighet på mottakersiden som i følge avtalen skal oversende bakgrunnsdokumentasjon til NORAD før behandling i Årlig Møte. Oversendelse til NORAD foretas etter at nevnte myndighet har behandlet og godkjent forslaget til budsjett inkl. øvrig dokumentasjon

· Endelig godkjenning av budsjettet m.m. foretas av NORAD og nevnte myndighet (NORADs avtalepartner) i Årlig Møte.
2.3.2
Utbetalingsprosedyrer til norsk samarbeidspartner

Den utbetalings- og faktureringsprosedyre som er beskrevet i kontraktsmalens Art. 8 er den vanligste og innebærer at utbetalinger foretas av ovennevnte myndighet i samarbeidslandet til de enkelte institusjoner.

Kontrakt om institusjonelt samarbeid skal angi prosedyre for regnskapsførsel. Som oftest har institusjonen i samarbeidslandet det fulle ansvar for føring av regnskapet. Kontrakten skal oppgi når og på hvilken måte den norske institusjonen skal rapportere inn timeforbruk og andre kostnader som institusjonen i samarbeidslandet skal bruke i sin regnskapsførsel.

Den utbetalingsprosedyre som skal følges fremgår av overordnet avtale, og det må alltid kontrolleres at det i de enkelte kontrakter legges opp til en utbetalingsprosedyre som er i tråd med avtalen. 

I spesielle tilfeller kan det åpnes for at NORAD og mottaker enes om direkte overføring av midler fra NORAD/ambassade til norsk institusjon, gitt at anmodning er mottatt på ordinært vis (dvs at ovenstående punkter er oppfylt), og at en finner en mekanisme som sørger for at beløpet synliggjøres i mottakers (stats)budsjett. Mottakerinstitusjon skal i såfall godkjenne fakturaen før NORAD/ambassade betaler.

2.4
Revisjon

Ansvaret for revisjon av regnskapene ligger som oftest hos mottakerinstitusjonen. Dersom utbetalinger foretas av NORAD direkte til den norske, er regnskap for disse ofte underlagt den norske Riksrevisjonen. Kontrakten mellom partene må spesifisere hvordan revisjon skal foretas.

2.5
Rapportering til NORAD

Som nevnt i pkt. 2.2 skal samarbeidsinstitusjonene rapportere til NORAD gjennom NORADs avtalepartner. 

De norske institusjonene som også har inngått rammeavtale med NORAD om faglig rådgivning til NORAD, skal i sin årsrapport til NORAD gi en vurdering av oppnådde resultater i samarbeidet (NORAD har utarbeidet egen rapporteringsmal for rammeavtalene), og kan omtale spesielle forhold de ønsker å gjøre NORAD oppmerksom på.

Dersom NORAD gjennom rapporter fra tiltaket eller gjennomganger får grunn til å tro at den faglige kvaliteten på den norske institusjonens tjenester ikke er tilfredsstillende, eller en av samarbeidsinstitusjonene ikke oppfyller sine kontraktsforpliktelser, følger det av NORADs forvaltningsansvar at NORAD må reagere overfor tiltaket.

3. Kompetanseutvikling i norske institusjoner
3.1
De norske institusjonene har ansvar for egen kompetanse

Det er en forutsetning at de norske institusjonene som inngår i institusjonelt samarbeid har spesielle faglige, administrative og personellmessige forutsetninger som kan komme samarbeidet til gode
. Disse betingelsene er rettet mot institusjonen som helhet, og det er opp til de norske institusjonene selv å sikre at disse premissene oppfylles ved rekruttering av personell til utviklingssamarbeid, og ved kompetanseutvikling. Det forutsettes at institusjonene trekker på sin samlede ekspertise til gjennomføring av oppdrag. De råd som gis skal være av en høy profesjonell standard og adekvate i forhold til et samarbeidstiltaks økonomiske rammer, mål og faglige behov.

De norske institusjonene har ansvaret for eget personells kompetanse. Dette gjelder så vel faglig som bistandsfaglig kompetanse. NORAD vil bidra til tydeliggjøring av krav til bistandsfaglig kompetanse, og til utviklingen av den gjennom undervisningstilbud ved Utenrikstjenestens Kompetansesenter (UKS).

De samarbeidende institusjoner og deres medarbeidere står overfor et bredt spekter av personlige og arbeidsmessige utfordringer forårsaket av spredningen av HIV/AIDS. De norske aktørene må også ha innsikt i hvordan korrupsjon kan forebygges og bekjempes.

3.2
Hva er bistandsfaglig kompetanse? 

NORAD og UD utredet i 1999 spørsmålet om hva bistandsfaglig kompetanse er, og hvilke kompetansekrav som bør stilles til ulike aktører i bistandssamarbeidet. I det følgende er begrepet ”bistandsfaglig kompetanse” gitt et definert innhold, relatert til utviklingssamarbeid og bistandsforvaltning.
 Lederkompetanse er holdt utenfor.

Bistandsfaglig kompetanse er: 

De kunnskaper, ferdigheter og holdninger, som bidrar til å oppnå best mulig resultater av utviklingssamarbeidet i samsvar med fastsatte mål

Bistandsfaglig kompetanse består av

Kunnskaper om

1) Norsk utenriks- og utviklingspolitikk, inkl. giverrollen og mottakeransvaret samt sentrale satsningsområder og strategier

2) Utenriksdepartementet og NORAD; organisasjon, roller og oppgaver

3) Andre aktørers (internasjonale organisasjoner, andre givere og norske fagmiljøer) sin rolle i bistandsvirksomheten

4) Bistandsfaglig metode og kvalitetssikring, herunder LFA, målstyring og bærekraftvurderinger (bestillingskompetanse)

5) Bistandsforvaltning (landstrategier, virksomhetsplanlegging, tiltakssyklus, avtaleutforming og –oppfølging og kompetanse til å kontrollere regnskap og revisjonsrapporter)

6) Utviklingsteori og –prosesser, inkl. nasjonale, regionale og internasjonale rammebetingelser

7) Land- og regionkunnskap (samarbeidslandets historie, kultur, politisk struktur, forvaltningssystemer, utviklingsplaner og prioriteringer

Ferdigheter i

1) Tverrkulturell kommunikasjon ; dialog, samspill og forhandlinger

2)
Aktuelle fremmedspråk

Holdninger

1) Ansvarsbevissthet og lojalitet i iverksettelsen av norsk utenriks- og utviklingspolitikk

2) Realistiske ambisjoner mht. bistandens effekt og Utenriksdepartementets/NORADs rolle

3) Respekt for andre kulturer og tankesett

4)  Respekt for andre menneskers personlige integritet og likeverd

3.3
Bistandsfaglige kompetansekrav i norske institusjoner

Til ulike målgrupper stilles det ulike kompetansekrav, alt etter hvilke arbeidsoppgaver de skal utføre og hvilke roller de skal fylle. Når det gjelder kompetansekravet for ansatte i institusjoner involvert i institusjonelt samarbeid, vil kompetansekravene være noe differensiert mellom ledere i institusjonene og ansatte med direkte bistandsrelaterte oppgaver. 

NORAD forutsetter at ledere i samarbeidsinstitusjoner har kompetanse om norsk utviklingspolitikk og sentrale satsingsområder i tillegg til kompetanse om UD/NORADs rolle og oppgaver. Ansatte med bistandsansvar bør i tillegg til kompetanse om norsk utviklingspolitikk, sentrale satsningsområder og UD/NORADs rolle og oppgaver, ha god kjennskap til sentrale prinsipper i utviklingssamarbeidet, landkunnskap og kjennskap til nasjonale rammebetingelser i det/de aktuelle landene samt om institusjonssamarbeid. I tillegg kommer ferdigheter i tverrkulturell kommunikasjon og språk, bistandsfaglig metode og kvalitetssikring, herunder målstyring og bærekraftsvurderinger. Dette omfatter også kunnskap om aktuelle satsingsområder i NORAD, blant annet NORADs handlinsplan mot korrupsjon.

Deler av opplæringen for begge målgrupper kan skje i regi av Utenrikstjenestens kompetansesenter, eller internt i institusjonene i samarbeid med samarbeidende institusjon i samarbeidslandet.

En variant av opplæring kan være å etablere trainee-ordning hvor institusjonene på en systematisk måte kan sikre seg oppbygging av framtidig kapasitet og kompetanse. En slik trainee-ordning bør kunne åpne opp for at den lokale institusjonen kan sende personell til den norske institusjonen og vice versa. 

For mulig finansiering av opplæring vises til kap. 4 

4. ØKONOMISKE BETINGELSER OG KOSTNADSGRUNNLAG
NORAD tilstreber et standard oppsett for beregning av kostnader for det institusjonelle samarbeidet. Ved å etablere en tydelig og ensartet praksis for de økonomiske og andre praktiske sider ved personellinnsatsen legger man grunnlaget for en større forståelse og forutsigbarhet hos partnere i samarbeidslandene. Standardiserte vilkår for kostnadsberegning vil dessuten skape større grad av ryddighet i kommunikasjon og kontakt mellom norsk institusjon og NORAD. Beregningsmåten er vist i vedlagte kontraktmal. Der det foreligger rammeavtale mellom institusjonen og NORAD, fastsettes rammer/vilkår for kostnadsberegning av tjenester utført for NORAD. Da beregningen er basert på selvkostprinsippet skal de samme vilkår i prinsippet benyttes i beregning av kostnader for tjenester utført innenfor institusjonelt samarbeid.

Når nye prosjekter/ tiltak initieres, kan samarbeidspartners første besøk fra Norge eventuelt finansieres over rammeavtalen med vedkommende organisasjon, etter avtale med NORAD og angjeldende ambassade. Ambassaden/NORADs Regionavdeling vil ha ansvaret for å vurdere om samarbeidet skal videreføres og hvordan det skal finansieres.

Institusjoner/organisasjoner som ikke har rammeavtale kan henvende seg til NORAD eller myndigheter i mottakerlandet for en vurdering av hvordan samarbeid i en innledende fase eventuelt vil kunne finansieres.

4.1
Rater

Institusjonene skal legge til grunn en selvkost beregning med utgangspunkt i gjennomsnittslønn og administrative kostnader. Modell for beregning av timerater er beskrevet i vedlegget til kontraktsmalen. Et standardisert timetall på 1725 timer per år (såkalt brutto årsverk) benyttes. For forskningsinstitusjoner kan det tas utgangspunkt i Norsk Forskningsråds modell basert på 1,6 promille av bruttolønn for det aktuelle personalet. 

Fordi timeraten fastsettes av hver enkelt samarbeidsinstitusjon på bakgrunn av bl a lønnsnivå, vil raten kunne variere mellom ulike norske institusjoner, (og også mellom kontrakter innenfor et og samme institusjonssamarbeid. Tilsvarende vil størrelsen på de administrative kostnader (overhead) kunne variere mellom norske institusjoner, avhengig av retningslinjer/praksis i den enkelte institusjon, kostnadsgrunnlag, metoder, m.v.

Beregninger gjort av Statskonsult viser at andelen av interne administrative kostnader i prosent av totale driftskostnader utgjør omkring 30 prosent for et utvalg statlige virksomheter. Denne prosentsatsen skal være normgivende for fastsetting av størrelsen på de administrative kostnader innen institusjonelt samarbeid. Påslag utover 40 % for interne administrative kostnader må begrunnes og dokumenteres særskilt, og vil bare unntaksvis kunne påregnes akseptert.

Det er ønskelig at belastningen av bistandsfaglige opplæringskostnader holdes utenfor kostnadsrammen for det institusjonelle samarbeidet, for å unngå at mottaker dekker utgifter til bistandsfaglig kompetanseutvikling. 

Kostnader forbundet med særskilte bistandsfaglige kompetanseutviklingstiltak kan dekkes av NORAD utenfor rammen av det institusjonelle samarbeidet. Der hvor rammeavtale er inngått mellom NORAD og den enkelte institusjon, kan utgiftene til bistandsfaglig opplæring fortrinnsvis dekkes innenfor rammeavtalen, uavhengig av om opplæringen primært er knyttet til institusjonens rådgiverrolle overfor NORAD eller til leveranse av tjenester til lokal samarbeidspartner. Hvis det ikke er inngått rammeavtale kan det inngås en separat avtale mellom institusjonen og NORAD som beskriver kompetansebehov, plan med konkrete tiltak og finansieringsordninger. Institusjonen vil i denne sammenheng kunne få refundert kostnader til bistandsfaglig opplæring
. Når en traineee-ordning omfatter juniorpersonell, vil NORAD legge til grunn en lavere honorarsats basert på antatt lavere gjennomsnittslønn for angjeldende personell. 

4.2
Honorering

Det skal gå klart fram av kontrakten mellom norsk og lokal institusjon hvordan oppdraget skal honoreres. Som en grunnleggende forutsetning skal det føres timelister (for arbeid utført i Norge og i tjeneste ute) med nødvendige spesifikasjoner for å identifisere hvert enkelt oppdrag. Det henvises for øvrig til omtale av honorering ved feltarbeid, Art. 7.1 og faktureringsprosedyrer, Art. 8 i kontraktsmalen.  

4.3
Reiseutgifter

Utgifter ved tjenestereiser skal dekkes ifølge ”Regulativ for reiser i utlandet på statens regning”, evt. ”Regulativ for reiser innenlands for statens regning”. Turist-/økonomiklasse, ”Excursion” eller ”Euro”-billetter bør brukes ved flyreiser dersom det er mulig.

Ved internasjonale reiser for personell fra institusjonen i samarbeidslandet anbefales nasjonale per diem lagt til grunn. Alternativt kan det norske regulativet brukes, hvis forholdene skulle tilsi det.

4.4
Oppdrag av lengre varighet

Lønns- og arbeidsbetingelser for langtidsutplassering (minimum 6 måneder), forutsettes avtalt separat mellom norsk institusjon og den enkelte ansatte, eventuelt med utgangspunkt i en lokal særavtale. Ved fastsetting av lønns- og arbeidsbetingelser vil NORADs betingelser for ekspertpersonell være normgivende.

Kostnader (og praktiske forhold) i tilknytning til langtidsutplassering skal reflekteres i kontrakten mellom norsk institusjon og institusjonen i samarbeidslandet, og forutsettes finansiert innenfor kostnadsrammen for det institusjonelle samarbeidet, jf Art. 7.2 i kontraktsmalen.  

Vedlegg 1 

FORMAT CONTRACT FOR INSTITUTIONAL CO-OPERATION

REMEMBER THAT THIS IS A FORMAT CONTRACT AND NOT A FINAL CONTRACT.

PLS. CHECK ALL REFERENCES IN THE FINAL DRAFT CONTRACT.

C O N T R A C T

(Pls. use the term stated in the bilateral Agreement referred to the Preamble below)

between

……………………………. (Norwegian Institution)

and

………………………………… (Recipient Institution)

regarding

……………………………………………………………………..…………………………

1    Preamble

WHEREAS the Government of the Kingdom of Norway (”Norway”) (alt. the Norwegian Agency for Development Cooperation (”NORAD”)) and the Government of the ………………………(or the Ministry of …………..) have entered into an agreement (the ”Agreement”) dated ………… regarding ………………………………..  (the ”Project” or the ”Programme”);
WHEREAS Norway (NORAD), on the terms and conditions of the Agreement, will provide a grant (the ”Grant”) to be used exclusively to (part-)finance the Project/Programme;

WHEREAS representatives of Norway (alt. NORAD) and ………………… (Recipient Country) (or Ministry of ………..…..) shall meet annually (alt. semi-annually) (the ”Annual (Semi-annual) Meeting”) to review the implementation of the Project/Programme, assess the priorities, approve the financial requirements for the coming year and other tasks/activities to be included in the Project/Programme;

(The purpose of including this reference is to make clear for the Parties the role and function related to these meetings).

WHEREAS the………………….(Recipient Institution) will represent the Ministry of …….……………. and be responsible for the implementation of the Project/Programme (or the activities referred to in the Agreement);

WHEREAS the……………………….(Norwegian Institution) and ……………… … (Recipient Institution), as stated in Article … of the Agreement, will enter into a contract (the ”Contract”), regarding institutional co-operation on the implementation of the Project/Programme (or the above-mentioned activities);

WHEREAS the Agreement will take precedence over this Contract;

NOW THEREFORE the …………………(Recipient Institution) and the ……………………(Norwegian Institution) have agreed as follows:

2
Scope and Objectives

2.1
The Goal of the Project/(main) Programme is…………………..

2.2
The Objective of the Project/(main) Programme is …………………..

(Clause 2.1 and 2.2 are normally quotations from Article I in the Agreement and may therefore be deleted).

2.3
The following tasks, as further outlined in Annex I attached hereto, will be implemented by both Parties under this Contract:

Other tasks/activities of co-operation may be agreed upon in the Annual/Semi-annual Meeting referred to in the Agreement.

(Annex I should be formulated as a Terms of Reference (ToR) for the tasks to be performed under this Contract and should be more elaborated than the description included in Annex I to the Agreement. The ToR shall clearly state the responsibilities of the Parties and the expected results of the institutional co-operation.)

2.4
The Grant, which is subject to appropriations from the Norwegian Parliament, will not exceed NOK ………………… (Norwegian Kroner………………………….). The tentative budget allocations for the tasks referred to in Clause 2.3 above to be covered by the Grant (including allocations to be provided by the  ………………(Recipient Institution/Ministry) are outlined in Annex II to this Contract.

2.5
The following documents, listed in order of precedence, shall be deemed to form and be read and construed as part of this Contract:

3
Project Management and Co-ordination (if applicable)

3.1
…………………..(Recipient Institution) and ……………………. (Norwegian Institution) shall meet …………..(dates/frequency) to:

(This Clause refers only to meetings between the Parties and thus, these meetings are not the same as the Annual/Semi-Annual Meetings referred to in the Agreement.)

· (The meeting purposes should be listed here.)

(Reference to the documentation required and the responsibility and deadline for submitting the documents should either be stated here or in Clause 6 below, as well as who is obligated to call and chair the meetings.

The meetings to be included here may for example be those required before the annual/semi-annual meeting referred to in the Agreement.

Other meeting structures may also be applied and the frequency and set up of these will depend on the activities/tasks to be implemented.

In addition various committees, management groups etc. might be required. These should be listed in subsequent sub-clauses stating the purpose (mandate) and the members of these. The ranking, co-ordination, between these should also be made clear here as well as the reporting requirements)

An organisational and management chart may be included in Annex I.

4
Obligations and Responsibilities of the Parties

4.1
Information

The Parties shall keep each other currently informed about all matters of importance relevant to the overall co-operation and the implementation of the tasks to be performed under this Contract.

4.2
Personnel

………………….(Norwegian Institution) shall make available sufficient and qualified personnel and shall carry out their obligations in accordance with the highest professional standards. If any problem arise or is expected to arise, ……………….(Recipient Institution) shall be notified immediately in writing.    

…………………(Recipient Institution) shall make available sufficient and qualified personnel to co-operate with  …………………..(Norwegian Institution) and its personnel on the activities to be implemented under this Contract, and shall facilitate and make sure that the personnel is available for carrying out necessary preparations and follow-up tasks in connection with the co-operation. If any problem arise or is expected to arise in this respect,  ………………..(Norwegian Institution) shall be notified immediately in writing.

Should it become necessary to replace …………………………(Norwegian or Recipient personnel), the Party concerned shall forthwith arrange for replacement with a person with comparable experience.

The Party requesting the replacement shall be responsible for the financial consequences thereof, except in cases when such personnel are replaced for reasons of misconduct, incapability to perform or violation of instructions and local laws and regulations in which case the Party concerned shall be responsible.

4.3
…………………(Recipient Institution)

4.3.1
………………….. (Recipient Institution) is responsible for the planning, administration and implementation of the Project and for the adherence and implementation of the decisions taken and budget allocations approved at the Annual/Semi-annual Meetings referred to in Article ….. of the Agreement. 

4.3.2
………………….(Recipient Institution) shall:

· Provide ………………..(Norwegian Institution) with access to all available and relevant reports and data required to undertake its tasks. Data and information available only in …………… (language of the Recipient Country) will be translated into English.

· Assist ………………….(Norwegian Institution) in obtaining all necessary permits, licences and permissions referred to in Article . ….. of the Agreement.

· Provide, free of charge adequately sized, furnished, services, and heated/air. conditioned office accommodation for the personnel of ………………… (Norwegian Institution). The office facilities shall be equipped with or have easy access to telephone and telefax facilities for overseas communication, relevant IT-equipment and photocopying facilities.

· Provide housing facilities for long-term personnel….. 

(The definition of long-term personnel is stated in Clause 7.2.)                                                

· Provide transport facilities……..

(The above listed requirements are only examples and this Clause has to be adjusted to fit the individual requirements relevant for the specific Projects/Programmes.)

4.4
……………………..(Norwegian Institution)

4.4.1
……………………(Norwegian Institution) shall:

· ………………..(Norwegian Institution) shall co-operate fully with ………………….. (Recipient Institution) to ensure that the Goal and Objective of the Project/Programme (alt. tasks referred to in Clause 2.3 above) are successfully accomplished and co-ordinate the services to be performed by the Norwegian Institution.

· Provide and furnish to the Recipient Institution the reports specified in Clause 6 below.

· Assist  ……………. (Recipient Institution) personnel in obtaining accommodation facilities when visiting Norway, including visa and other permissions necessary for their stay in Norway. 

(The above listed requirements are only examples and this Clause has to be adjusted to fit the individual requirements in the specific Projects/Programmes.)

4.5
International travels

All international travels shall be agreed upon between the Parties (and shall be formalised through a Terms of Reference (TOR) which shall include a work plan and budget. A copy of the agreed TOR shall be submitted to NORAD and …………….. (Recipient Ministry) for information.   

5
Procurement  (if applicable)

(This Clause must be drafted in accordance with the rules and procedures for procurement set out in the Agreement and will often e.g. as regards procurement of goods, require a more detailed description related to the responsibility for shipment/transport of goods, delivery site, transfer of ownership etc. 

Which procurement rules to be applied for goods and services are usually stated in the Agreement.)

6
Reporting

(In this Clause the relevant reporting requirements between the Parties should be outlined. 

The reporting requirements for the various types of meetings, committees etc. referred to in Clause 3 shall be included.

The main points of what shall be included in the reports shall also be stated in this Clause.

Deadlines for submitting the reports should also be included here if not already mentioned in Clause 3.

Sometimes it may also be relevant to have a special reporting schedule containing the reporting requirements attached as Annex III to this contract.)  

7
Remuneration 

………………..(Norwegian Institution) shall be paid for the services performed and the costs incurred in conformity with the procedure set out in Clause 8 below and at the rates set out or referred to in the Clauses 7.1 and 7.2 below.

7.1
Short term personnel

(For those Norwegian Institutions who have entered into a Frame Agreement with NORAD the same rates shall apply for short term personnel under this Contract and shall thus be stated in this Clause).

(For other Norwegian Institutions hourly rates based on the category of personnel to be involved in the Project shall be stated in this Clause). 

(Method and formula of calculating the rates are stated in the Appendix attached to this format Contract.)

The services carried out in Norway by the personnel……………………..(Norwegian Institution) will be remunerated on the basis of the following hourly rates:

Name/Position                                                           Rate

Fieldwork will be paid on a weekly basis based on 42 hours and the above rate(s).

There will be no payment for overtime.

In addition two travel days á 7 hours per intercontinental return flight will be remunerated.

(The rates applied may be adjusted annually in accordance the annual Norwegian consumer price index adjustments). 

7.2
Long term personnel

(Long term personnel means personnel posted minimum 6 months continuously in the Recipient Country.

The Norwegian Government Regulations rates for per diem and night allowances applicable for travels abroad are not meant to be used on Long Term Personnel.

It is assumed that salary and working conditions (including expenses such as salary, allowances, travels, housing facilities, insurance) will be covered in accordance with contracts to be entered into between the Norwegian Institution and the employee. 

Facilities to be provided by the Recipient Institution/Ministry (e.g. housing facilities) should be included in Clause 8.5 below and listed in Clause 4.3.2 above which deals with the obligations and responsibilities of the Recipient Institution).

7.3
Travels and subsistence allowance

Travel expenses, per diem and night allowances in connection with international travels will be covered in accordance with the applicable Norwegian Government Regulations and Tourist/Economy Class, preferably ”Excursion” or ”Euro” tickets, shall be used when possible.

7.4
Miscellaneous costs

Other expenses up to the limits set forth in the budget in Annex II (referred to in Clause 2.4 above) or included in annual (Semi-annual) budgets approved at the Annual-(Semi-annual) Meetings) will be reimbursed at cost, upon documentation.

Unforeseeable expenses can only be utilised in agreement with the ………………. (Recipient Institution).

8
Invoicing

(This Clause must be drafted in accordance with the procedure set out in the Agreement.

The procedure set out below must therefore only be regarded as an example.)

8.1
……………………(Norwegian Institution) will, in accordance with Article…… in the Agreement, submit invoices ………….(e.g. quarterly) to the Recipient Institution for approval and payment.

The invoices shall be certified by the person responsible for the Project/Programme in ………………….(Norwegian Institution) stating that the invoiced expenses are in accordance with this Contract.

8.2
The time sheets and the original documentation will remain at ……….……… (Norwegian Institution), but copies will be submitted to …………………(Recipient Institution). For travels the invoices shall, in addition to the total cost, provide name of person, duration and purpose for each trip.

8.3
…………………. (Recipient Institution) shall effect payments to ………………….. (Norwegian Institution)  within ….. days after ………………… (Norwegian Institution) has submitted the invoices (or after the …………………(Recipient Institution) has received the invoices).

8.4
All payments shall be made directly to the bank account designated  by ……………….  (Norwegian Institution)

8.5
If any item or part of an invoice rendered by …………….(Norwegian Institution) is disputed or subject to question by  ……………….. (Recipient Institution), the payment by…………….. (Recipient Institution) of the remainder of that invoice shall not be withheld on these grounds.

8.6
All costs with regard to ……………………………… (state areas and/or items) in connection with this Contract shall be covered by ……………………… (Recipient Institution).

(This Clause refers to expenditures to be covered by the Recipient and which shall be included in the budget in Annex II). 

9
Contracts with entities outside………………………………..(Norwegian and/or Recipient Institution)(”Sub-contracts”)
9.1
Any Sub-contracts to be entered into by………….. (Norwegian and/or Recipient Institution) shall be made with duly qualified entities and ………………….. shall retain full responsibility for all services it is committed to render under this Contract.

All Sub-contracts shall be submitted to NORAD and/or………………….(Recipient Ministry) for approval/information.  

alternative

All Sub-contracts shall be approved by ………………………. (Recipient Institution) in writing.

10
Liability

10.1
…………………(Recipient Institution) shall not be liable – economically or in other ways – to firms or individuals engaged by ……………… (Norwegian Institution) and its sub-contractors.

11
Copyright

11.1
The copyright of all documents etc. prepared by the ………………….. (Norwegian Institution) under this Contract stays with  …………………. (Recipient Institution or Ministry).

However, ……………………….. (Norwegian Institution) and NORAD shall not be liable to pay any royalties for the use of any documents.

12
Compliance with local laws

12.1
While carrying out the assignment under this Contract the personnel and entities engaged by …………………….(Norwegian Institution) shall comply with the laws of ………………. (Recipient Country) and …………………… (Norwegian Institution) will take prompt corrective action with regard to any violation by such personnel and entities. The same applies to the personnel and sub-contractors of ………………… (Recipient Institution) when carrying out assignments in Norway.

13
Amendments

13.1
No amendments of this Contract shall be made unless by written agreement signed by the parties. Such amendments will become effective when approved in writing by NORAD and………..………..(Recipient Ministry).

14
Entry into force and Duration

14.1
This Contract shall enter into force when signed by both Parties and (if applicable) approved in writing by NORAD and/or ………………. (Recipient Ministry).

14.2
This Contract shall remain in force until the expiration or termination of the Agreement, or as agreed between the Parties.

15
Termination

15.1
Each Party may terminate this Contract by giving three months’ written notice to the other Party, with copy to NORAD and ……………… (Recipient Ministry). 

15.2
Upon receipt of such notice of termination, both Parties shall exert their best efforts to bring the work to an end in a rapid, orderly and economical manner, and will deliver to each other any plans or documents completed as part of this Contract.

15.3
In the event of termination………………… (Norwegian Institution) shall be entitled to payment for services satisfactorily performed and expenses properly incurred prior to the date of termination.

16
Settlement of Disputes

16.1
If any dispute arises relating to the implementation or interpretation of this Contract, there shall be mutual consultations between the Parties with a view to secure a successful implementation of ……………………….( the Project/Programme or the activities referred to in this Contract).

16.2
Any disputes in connection with this Contract which cannot be solved amicably, shall be referred to the Annual (Semi-Annual) Meeting referred to in Article …… in the Agreement. The Parties shall accept the decisions taken at the meeting.

In witness whereof, the undersigned, acting on behalf of their respective institutions, have signed this Contract in two originals in the English language.

…………………………………………

…………………………………………

(place and date)



(place and date)

For…………………………………….            
For ………………………………………...  (Norwegian Institution)


(Recipient Institution) 

……………………………………………..

…………………………………………….

APPENDIX to Format Contract

CALCULATION OF FULL COST PER MAN-LABOUR-YEAR

A

Average pay scale salary

B
+
Other salary related benefits

C
+
Social costs (especially employer’s contributions and pension)

D
+
Costs associated with use of premises, work place equipment and running of office per man-labour-year in the Institution

E
+
Training costs per man-labour-year in the Institution

F
=
Personnel dependent costs (can be expressed as a percentage of the pay scale salary)

G
+
Administrative overhead (covers costs related to management, administration and service functions in the operation, divided by the number of man-labour-years in direct production)

H
=
Full cost per man-labour-year for direct production (can be expressed as a percentage of pay scale salary)

Re A

This is the average salary for the professionals of the Institution within a job category or limited to the relevant group of people involved in the development work.

Re B

Other benefits include fixed and variable salary supplements such as salary scale B, fixed overtime pay, ordinary (variable) overtime, field supplements, etc. Benefits may or may not earn pension.

Re C1
Social costs include employer’s contributions to the National Insurance Scheme and the employer’s share of contributions to the Pension Fund. (In private enterprises the social costs may include insurance schemes).

Re D2
This is the Institution’s indirect costs related to the operations. It includes use of office premises (rent, or alternatively interest/ depreciation of capitalised assets), office equipment and various operating costs such as electricity, cleaning, consumables, etc.

Re E2 3
Training costs are understood as the general training budget.

Re F

Sections B-E in sum represent the personnel dependent costs that can be expressed as a percentage and supplement to the pay scale salary (section A).

Re G

Any institution may roughly speaking divide its operations into:

direct target fulfilling services (direct production) and

various internal auxiliary services (indirect production).

When calculating the administrative overhead a distinction is made between direct production on the one hand and on the other hand the activity supporting and enabling such production. The administrative overhead is calculated by dividing the total personnel dependent costs for positions related to general management, administration and service functions by the total personnel dependent costs for positions related to direct production.

Re H

Full cost is thus obtained as a percentage (salary plus a supplement).

*****

When calculating hourly rates the gross man-labour-year of 1725 hours per year is used. The calculation is based on 1950 hours per year (52 weeks at 37.5 hours each) less vacation and public holidays, altogether 225 hours (30 days at 7.5 hours each).

Vedlegg 2 
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SYSTEM NIVÅ





ORGANISAJONS


NIVÅ





INDIVID NIVÅ








� NORAD investerer i framtida. NORADs strategi mot år 2005, Oslo 16.08.99


� Dette er en veiledning i praktisk organisering av institusjonelt samarbeid, og det vil føre for langt å komme inn på alle omkringliggende forhold og forutsetninger. Det sier seg imidlertid selv av krig/ sosial uro/ sikkerhetssituasjon, flom og andre naturkatastrofer, HIV/AIDS situasjonenen, m.v. i de respektive land vil kunne være av avgjørende betydning for (organiseringen av) samarbeidet.


� Teksten til FN-Konvensjoene er tilgjengelige på FN-website http://www.unhcr.ch/html/intlinst.htm


� Se: Recipient responsibility and the practice of NORAD's role as donor, Oslo 30.09.99.  Foreligger også i norsk versjon, NORAD 1998, ref.: www.norad.no


� Rapport: Fremtidig bistandsfaglig opplæring via UKS. UD/NORAD 1999. 


� Benefits apply to the same personnel group as under A.





2 Applies per capita for the entire Institution.





3 Training in development work may be covered separately by NORAD by arrangement with NORAD.
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